
ВИТЯГ З  ПРОТОКОЛУ № 2 

засідання вченої ради 

Рівненського державного гуманітарного університету 

від 24 лютого  2022 року 

 

Всього членів вченої ради -            44 чол. 

Присутніх -                                       32 чол. 

 

Голова вченої ради                        проф. Постоловський Р.М. 

Учений секретар                           доц. Терешко Л.В. 

 

ПОРЯДОК ДЕННИЙ : 

1. Інформація голови навчально-методичної ради університету професора Войтовича 

І.С. «Про порядок укладання та перегляду освітніх програм університету». 

Доповідає професор Войтович І.С., голови навчально-методичної ради університету. 

2. Звіт декана філологічного  факультету професора Ніколайчук Г.І. «Стан та 

перспективи розвитку філологічного факультету. 

Доповідає професор Ніколайчук Г.І., декан філологічного факультету. 

 

Співдоповідач: професор Сверлюк Я.В., голова комісії. 

      

3. Різне. 

 

 

І. СЛУХАЛИ: 

1.1. Інформацію голови навчально-методичної ради університету професора 

Войтовича І.С. «Про порядок укладання та перегляду освітніх програм 

університету». Додається. 

Про порядок укладання та перегляду освітніх програм університету 

Згідно Законів України «Про освіту», «Про вищу освіту» та нормативних документів 

МОН України, Національного агенства та Державної служби із забезпечення якості освіти 

визначено що під освітньою програмою слід розуміти комплекс освітніх компонентів, 

спрямованих на досягнення передбачених такою програмою результатів навчання, що дає 

право на отримання визначеної освітньої або освітньої та професійної кваліфікації, що 

визначено відповідним «Положенням про експертизу освітніх програм та навчальних 

планів у Рівненському державному гуманітарному університеті» від 31.10.2019 р.  

Метою здійснення експертизи освітньої програми є:  

1) встановлення відповідності освітньої програми, навчального плану до стандарту 

вищої освіти та можливість досягнення заявлених у програмі результатів навчання 

відповідно до критеріїв оцінювання якості освітньої програми;  

2) консультації розробникам освітньої програми та навчальних планів у визначенні 

сильних і слабких сторін задля удосконалення і подальшої успішної її реалізації.  

На етапі укладання освітньої програми проектна група (для програм, що 

започатковуються) чи робоча група на чолі з керівником групи / гарантом освітньої 

програми формують проект програми та розміщують її на сторінці Навчально-методичної 

ради та власних ресурсах, де має бути повна інформація про ОП, що започатковуються та 

реалізовуються кафедрами (п. 5 проекту рішення Вченої ради). Для отримання 

пропозицій від стейкхолдерів використовуються: особисті електронні адреси, анкети для 

збирання рекомендацій. Через певний проміжок часу (1-2 місяці) надані пропозиції 

обговорюються на засіданні кафедри, де започатковується / реалізується дана програма і по 

кожній пропозиції приймається окреме рішення, що фіксується у протоколі засідання.  



Для якісної організації цього етапу щорічно проводяться розширені засідання 

навчально-методичної ради під керівництвом першого проректора проф. Павелківа Р.В. за 

участі проректора з науково-педагогічної роботи, європейської інтеграції та інновацій 

проф. Пелеха Ю.В. і проректора з навчально-виховної роботи проф. Петрівського Я.Б., 

гарантів ОП та завідувачів кафедр, де обговорюються відповідні питання: порядку 

формування і обговорення ОП; порядку подання ОП на експертизу; моніторингу реалізації 

ОП на кафедральному, факультетському, університетському рівнях, що плануємо робити й 

надалі (п.2 проекту рішення Вченої ради).  

Тут маємо потребу у налагодженні тіснішого взаємозв’язку із зацікавленими 

особами та організаціями з метою залучення ширшого кола осіб до участі в цьому 

етапі. Пропонується при Навчально-методичних комісіях факультетів / інститутів 

створити експертні комісії роботодавців та випускників відповідно до Положення про 

Раду роботодавців та випускників у Рівненському державному гуманітарному 

університеті. 

Для здійснення експертизи освітніх програм при НМР створюється окрема експертна 

комісія, результати роботи якої оформлюються актом експертизи ОП та протоколом 

засідання. Експертиза освітніх програм проводиться і в разі відкриття нової освітньої 

програми, і з метою її щорічного оновлення та удосконалення з урахуванням порад 

стейкхолдерів, та здійснюється у три етапи, що зазначені у п.2 констатувальної частини 

проекту висновку.  

За результатами роботи експертної комісії НМР РДГУ, очолюваної проф. Сойчук 

Р.Л., яка у поточному навчальному році працювала за принципом перехресної експертизи 

освітніх програм, членами комісії здійснено аналіз 131 освітніх програм, отримано загальні 

висновки щодо допущених недоліків в ОП і навчальних планах, як-от: 

- були окремі випадки невчасного подання гарантами на експертизу ОПП, 

навчальних планів та всіх необхідних супровідних документів;  

- представлені пакети документів не відповідають вимогам;  

- не було враховано та не внесено правки попередніх рекомендацій комісії НМР 

РДГУ; 

- не погоджено навчальні плани з навчальною частиною;  

- не дотримано Стандартів вищої  освіти;  

- не враховано рекомендації навчально-методичного відділу (ліцензування і 

акредитації) щодо якісного складу групи забезпечення за ОП (згідно Ліцензійних умов 

провадження освітньої діяльності  від 24.03.2021р. №365), яку слід регулярно щосеместру 

оновлювати в ЄДЕБО (п.4 проекту рішення Вченої ради).  

Тому, слід ще раз закцентувати увагу на тому, що відповідальність за дотримання 

нормативних вимог до ОП несе завідувач кафедри (відповідно до ст. 35, п. 7 Закону України 

«Про вищу освіту») і гарант ОП (відповідно до п. 4.2. Положення про гаранта освітньої 

програми у Рівненському державному гуманітарному університеті»), якого варто 

мотивувати за успішну реалізацію освітньої програми. 

Загалом, експертна комісія НМР РДГУ дійшла висновку, що ті ОПП і навчальні 

плани, які містять неточності та хиби, з урахуванням зауважень та із необхідними 

супровідними документами можна рекомендувати до затвердження Вченою радою, що й 

відбулося у січні 2022 року. Прийняте позитивне рішення на засіданні Вченої ради 

Університету надалі підтверджене наказом ректора. Наразі подані освітні програми 

ректором підписані і передані на факультети для сканування перших двох сторінок і 

надсилання для розміщення на сайті університету. 

З огляду, на викладене вище Вашій увазі пропонується проект ухвали, де відображено 

як першочергові кроки, так і систематичні регулярні дії менеджменту Університету, 

гарантів освітніх програм, реалізація яких дасть змогу забезпечити повну відповідність 

освітніх програм затвердженим стандартам вищої освіти та ліцензійним вимогам. Дякую за 

увагу! 



УХВАЛИЛИ:  

Заслухавши та обговоривши доповідь голови Навчально-методичної ради Рівненського 

державного гуманітарного університету (НМР РДГУ) проф. Войтовича І.С. «Про порядок 

укладання та перегляду освітніх програм університету», Вчена рада Університету 

констатує, що: 

1. Укладання та оновлення освітніх програм (ОП) у Рівненському державному 

гуманітарному університеті здійснюється відповідно до вимог Законів України «Про вищу 

освіту» та «Про освіту» на основі розробленого «Положення про експертизу освітніх 

програм та навчальних планів у РДГУ», яке відповідає діючим вимогам до ліцензування та 

акредитації освітніх програм. З цією метою експертною комісією НМР РДГУ здійснюється 

щорічний аналіз та перегляд освітніх програм, навчальних планів на предмет їх 

відповідності нормативним документам, вимогам ринку праці, запитам внутрішніх та 

зовнішніх стейкхолдерів. 

2. Експертиза освітніх програм проводиться у разі відкриття нової освітньої програми 

або з метою її щорічного оновлення з урахуванням пропозицій стейкхолдерів і здійснюється 

у 3 етапи:  

І етап – проведення попереднього обговорення проекту ОП засобами інтернет-

технологій з метою збирання пропозицій стейкхолдерів та їх затвердження кафедрами та 

Навчально-методичними комісіями (НМК) факультетів / інститутів;  

ІІ етап – проведення експертною комісією НМР РДГУ експертизи освітніх програм і 

супровідних документів та прийняття рішення щодо погодження чи відхилення на 

доопрацювання;  

ІІІ етап – затвердження Вченою радою Рівненського державного гуманітарного 

університету та видання наказу про введення в дію освітніх програм. 

3. Формування рекомендацій щодо оновлення освітніх програм здійснюється на 

підставі регулярних моніторингових досліджень за ключовими показниками ефективності, 

що зазначені у нормативних документах Кабінету міністрів України, Міністерства освіти і 

науки України, Університету. 

Вчена рада університету ухвалює: 

1. Інформацію голови НМР РДГУ професора Войтовича І.С. щодо порядку укладання 

та перегляду освітніх програм університету взяти до відома. 

2. Із метою забезпечення своєчасного обговорення та затвердження освітніх програм 

забезпечити:  

2.1) проведення розширених засідань НМР РДГУ за участі гарантів ОП, завідувачів 

кафедр. 

Відповідальні: голова НМР РДГУ, голови навчально-методичних комісій факультетів 

/ інститутів    ін виконання: жовтень (щорічно). 

2.2) обговорення проекту освітньої програми із використанням засобів он-лайн 

опитування та збирання пропозицій від стейкхолдерів з прийняттям відповідних рішень на 

засіданнях кафедр.  

Відповідальні: завідувачі кафедр, гаранти освітніх програм 

Термін виконання: жовтень-листопад (щорічно). 

2.3) проведення засідань експертних комісій роботодавців та випускників. 

Відповідальні: голови НМК факультетів / інститутів 

Термін виконання: листопад (щорічно). 

2.4) проведення засідань експертної комісії НМР РДГУ. 

Відповідальні: голова експертної комісії НМР РДГУ (згідно наказу) 

Термін виконання: грудень (щорічно). 

3. Із метою підвищення мотивації гарантів ОП зняти аудиторне навантаження обсягом 

60 годин  

Відповідальні: проректор з навчально-виховної роботи проф. Петрівський Я.Б.  

Термін виконання: щорічно. 



4. Оновлювати відомості у Єдиній державній електронній базі з питань освіти (ЄДЕБО) 

щодо професійної активності науково-педагогічних працівників, які реалізують освітні 

компоненти в ОП. 

Відповідальні: завідувачі кафедр, адміністратор ЄДЕБО 

Термін виконання: щосеместру: грудень; червень. 

5. Забезпечити інформування абітурієнтів та стейкхолдерів про ОП та її реалізацію. 

Відповідальні: декани факультетів / директори інститутів, завідувачі кафедр, гаранти 

ОП. 

Термін виконання: постійно. 

Контроль за виконанням рішень Вченої ради щодо порядку укладання та перегляду 

освітніх програм в Університеті  покласти на професора Войцтовича І.С.. 

Результати голосування: 

За – 32 чол.; 

Проти – немає; 

Утримались – немає. 

ІІ. СЛУХАЛИ: 

2.1. Звіт декана філологічного  факультету професора Ніколайчук Г.І. «Стан та 

перспективи розвитку філологічного факультету. 

 Додається. 

 2.2. Співдоповідь професора Сверлюка Я.В., голови комісії «Стан та перспективи 

розвитку філологічного факультету РДГУ». 

Додається. 

Професорсько-викладацький склад філологічного факультету забезпечує освітню, 

методичну та наукову діяльність на ОПП за спеціальностями 014 «Середня освіта (Мова і 

література), (Українська мова і література)» та 035 «Філологія (Германські мови та 

літератури (переклад включно)),  (Романські мови та літератури (переклад включно)), 

(Українська мова та література)». На сьогодні на денній формі філологічного факультету 

навчається 347 студентів. 

Навчальний процес на факультеті забезпечують 87 штатних викладачів восьми 

кафедр, із них 9 докторів наук, професорів, 63 кандидати наук, доценти. 

У 2021 н.р. на факультеті започатковано 5 освітньо-професійних програм ступеня 

вищої освіти "бакалавр": "Середня освіта (Українська мова і література. Іноземна мова)", 

"Середня освіта (Українська мова і література. Історія)" «Середня освіта (Українська мова 

і література. Психологія)», "Переклад (англійська та польська мови)", 

«Філологія (Українська мова та література, польська мова)». У змістовому наповненні 

програм знайшли відображення нові тенденції розвитку філологічної науки та сучасні 

методи викладання. 

Наукова та методична робота усього колективу факультету сконцентрована на 

створенні та доповненні навчально-методичного забезпечення  через підготовку і видання 

навчально-методичних рекомендацій, фахових, міжнародних  публікацій, посібників, 

колективних монографій, інформаційних ресурсів. 

За 2021-2022 рік науково-педагогічними працівниками факультету опубліковано 6 

монографій, в тому числі колективних;  15 посібників та підручників, зокрема, 

викладацьким колективом кафедри практики англійської мови та методики викладання 

здійснено публікацію першого в Україні підручника за інноваційною програмою проєкту 

"Шкільний учитель нового покоління" (English Language Teaching Methodology (Year 1) : 

Підручник для студентів закладів вищої освіти. Рівне : Рівненський державний 

гуманітарний університет, 2021. 346 с.); 14 публікацій у зарубіжних наукових виданнях, що 

входять до наукометричних баз даних Scopus та Web of Science; 81 стаття у фахових 

збірниках; понад 70 публікацій в інших наукових виданнях України. 

Викладачами факультету здійснено понад 100 виступів у семінарах, конференціях 

міжнародного та всеукраїнського рівнів. Кафедра української мови провела Всеукраїнську 



наукову інтернет-конференцію «Лінгвістичні студії молодих дослідників» (11 листопада 

2021 року) і стала співорганізатором Міжнародної міждисциплінарної науково-практичної  

конференції «Станіслав Лем: до 100 - річчя від дня народження письменника» (4-5 

листопада  2021 року). Кафедра української літератури організувала науково-практичний 

семінар студентів та викладачів  «Українська література в культурологічному аспекті» (30 

листопада 2021 року, Рівне). 

 Проф. Безкоровайна О.В. бере активну участь в атестації наукових кадрів як 

офіційний опонент, член спеціалізованої вченої ради Інституту проблем виховання НАПН 

України (м. Київ) (спеціальності 13.00.05 – соціальна педагогіка, 13.00.07 – теорія і 

методика виховання), член спеціалізованої вченої ради Д 47.053.01 у  Рівненському 

державному гуманітарному університеті (спеціальності 13.00.04 – теорія і методика 

професійної освіти, 13.00.01 – загальна педагогіка та історія педагогіки). 

Безкоровайна О.В. – член  редакційної колегії наукових видань: зб. наук. пр. 

«Теоретико-методичні проблеми виховання дітей та учнівської молоді» (м. Київ), зб. наук. 

пр. РДГУ «Інноватика у вихованні»,  що входять до переліку наукових фахових видань 

України; науково-методичного журналу «Нова педагогічна думка», що входить до переліку 

наукових фахових видань України та зареєстрований у міжнародній наукометричній базі 

Index Copernicus international (ICI). 

Проф. Вокальчук Г.М. та проф. Совтис Н.М. є членами спеціалізованої вченої ради 

К 32.051.02 при Волинському національному університеті ім. Лесі Українки, а також  

беруть активну участь у складі одноразових спецрад на здобуття наукового ступеня PhD.  

Проф. Романишина Н.В. працювала у складі рад з питань  проведення експертизи 

дисертацій та взяла участь в атестації наукових працівників як  офіційний 

опонент дисертації Грицак Н. Р., поданої на здобуття наукового ступеня доктора 

педагогічних наук. 

На філологічному факультеті функціонують 22 студентських наукових гуртки та 

проблемні групи.  

За звітний період під керівництвом викладачів факультету опубліковано понад  80 

студентських статей. 

На факультеті видаються 3 збірники студентських наукових праць (Філологічні 

зошити. Літературознавство: зб. студ. наук. ст. Вип. ІХ / ред. кол. О. Кирильчук [та ін.]. – 

Рівне : РДГУ, 2021. – 80 с.; Studia Philologica: зб. студент. наук. праць/ редколегія: О.В. 

Деменчук, О.В. Константінова, О.І. Павлова (та ін.).- Рівне: РДГУ, 2020.- Вип. 4. – 174 с., 

«Актуальні проблеми сучасної іноземної філології») та збірник перекладів (Ars Tranlatorica: 

зб. перекладів / Упорядники: О.В. Константінова, О.П. Демиденко.- Рівне: РДГУ, 2020.- 

Вип.4.- 122 с.). 

На факультеті налагоджені зв’язки з провідними науковими установами та  

закладами вищої освіти України, де існують аналогічні кафедри, з метою вивчення досвіду 

їх роботи,  а також міжнародними організаціями та зарубіжними закладами освіти задля 

удосконалення роботи кафедр щодо запровадження новітніх моделей підготовки майбутніх 

фахівців з урахуванням міжнародного досвіду. 

У 2021 р. укладено Договір про співпрацю між Рівненським державним 

гуманітарним університетом і Волинським національним університетом імені Лесі 

Українки з метою обміну досвідом, розвитку прямої наукової та науково-методичної 

співпраці між науково-педагогічними працівниками кафедри української мови 

Рівненського державного гуманітарного університету та кафедри української мови 

Волинського національного університету імені Лесі Українки. У рамках цього договору 

укладено угоду щодо реалізації програм академічної мобільності. 

 Налагоджена постійна співпраця з 7 зарубіжними організаціями та навчальними 

закладами: Британською Радою в Україні, Посольством Франції в Україні, Університетом 

м. Перпіньян (Франція); Університетом Ренн-2 (Бретань, Франція), Німецьким культурним 

центром «Ґете-Інститут в Україні», Німецькою Академічною Службою Обмінів (DAAD). З 



1 листопада 2021 р. набула чинності Угода про співпрацю між Технічним університетом 

цивільної інженерії (Бухарест, Румунія) та Рівненським державним гуманітарним 

університетом, укладена на базі факультету інженерії іноземними мовами ТУЦІ та 

філологічного факультету РДГУ. Метою співпраці є сприяння спільним науковим 

дослідженням викладачів та студентів у галузях спеціалізованого перекладознавства та 

мультилінгвальності, а також у вивченні англійської, французької та німецької мови 

загалом 

В рамках цієї співпраці продовжує активно реалізовуватися та поглиблюватися 

низка міжнародних проєктів. Навчальні плани  спільного проєкту Міністерства освіти і 

науки України та Британської ради в Україні "Шкільний учитель нового покоління" 

успішно апробовані та прийняті Вченою радою РДГУ на постійній основі для студентів 

спеціальності "Середня освіта" всіх іноземних мов. 

Факультет успішно продовжує реалізовувати  проєкт «Deutsch lehren lernen» – 

"Вчимося навчати німецької". У вересні 2021 р. відбулася чергова зустріч та підвищення 

кваліфікації викладачів кафедри практики німецької та французької мов на платформі Ґете-

Інститут, що стосувалася участі у проєкті DLL. В листопаді 2021 р. викладачі німецької 

мови і студенти кафедри практики німецької та французької мов філологічного факультету 

взяли участь в онлайн-заході DLL-Online-Barcamp,  організованому Goethe-Institut 

(Ukraine). Це платформа для обміну досвідом викладачів і студентів університетів-

партнерів Гете-Інституту. Студентка-магістрантка  5 курсу філологічного факультету 

РДГУ Юлія Данілова представила наш університет на Всеукраїнському форумі та 

виступила з доповіддю: «Was motiviert mich an der DLL-Reihe zu arbeiten?». 

Варто зазначити, що кафедра практики німецької та французької мов протягом 2021 р. 

зійснювала співпрацю з директором магістратури університету м.Перпіньян у Франції 

(мадам Мірей Більже) щодо навчання студентки за програмою подвійних дипломів. У 2020 

році студентка французького відділення Сюзанна Романюк вязла участь у конкурсі 

Посольства Франції в Україні та отримала стипендію уряду Франції для навчання у 

французькому університеті.  Сюзанна Романюк успішно закінчила магістратуру за 

спеціальністю «Дидактика французької мови як іноземної» у французькому університеті Віа 

Домітіа м.Перпіньян та 09.08.2021р отримала диплом Магістра. А у грудні 2021 р. студентка 

успішно склала державні екзамени в РДГУ та отримала диплом Магістра середньої освіти, а 

також рекомендована Екзаменаційною комісією до вступу в аспірантуру. 

Низка міжнародних проєктів започаткована та успішно впроваджується в навчальний 

процес  освітньо-професійних програм спеціальності Філологія кафедрою романо-

германської філології. Так, кафедра долучилася до тренінгової програми 

компанії SDL Trados – розробника програм автоматизованого перекладу. Проєкт 

передбачає навчання студентів-філологів за програмою курсу «Новітні технології 

перекладу» та складання іспиту на отримання сертифікату від компанії SDL Trados у межах 

освітньої ініціативи «Проєкт CAT for GRAD» (залучено 33 студенти). 

Кафедра романо-германської філології стала офіційним членом міжнародної 

професійної асоціації перекладацьких та локалізаційних компаній «The Globalization and 

Localization Association (GALA)». Мета проєкту – залучення викладачів та здобувачів вищої 

освіти до груп, які відстоюють професійні стандарти, обмінюються думками та 

напрацюваннями, сприяють впровадженню та поширенню новітніх технологій перекладу 

(залучено 5 викладачів та 5 студентів). 

У результаті співпраці з компанією Memsourse студенти отримали доступ до 

безкоштовної академічної програми з вивчення сучасних систем перекладу текстів із 

використанням комп’ютерних технологій (залучено 50 студентів). 

В грудні 2021 року чотири студентки філологічного факультету взяли участь у 

першому етапі проєкту «BRIDGES», що проходить в місті Бакеу, Румунія. Мета проєкту - 



в аналізі місцевої молодіжної політики та покращенні її ефективності при роботі з молоддю, 

яка має обмежені можливості. 

Доцент кафедри української літератури Тхорук Р.Л. взяла участь у проєкті 

розроблення моделі інформаційного продукту графічного характеру «Видавництво поліграфічної 

продукції. Творчість Лесі Українки. Повне академічне зібрання творів Лесі Українки» (2021). 

Кафедрою української мови проведено он лайнову презентацію наукових та освітніх 

проєктів викладачів ЗВО Рівного та Луцька на пошану Лесі Українки. 

Активно функціонує науковий проєкт „Лінгвістичні студії молодих дослідників” у 

тісній співпраці кафедри української мови з Радою молодих учених Інституту української 

мови НАНУ. Управління освіти і науки Рівненської обласної державної адміністрації 

заклало в свій бюджет фінансування видання зазначеного збірника. 

Під керівництвом проф. Михальчук Н.О. було розроблено науковий проєкт 

«Розроблення інноваційної моделі діагностики, корекції та профілактики девіантної 

поведінки молоді України, спричиненої перебуванням в умовах природних та техногенних 

надзвичайних ситуацій (наслідки пандемії COVID-19)», під який було отримано грант від 

Національного фонду досліджень України (19 місце по Україні). Назва конкурсу: Наука для 

безпеки людини та суспільства. Реєстраційний номер проєкту: 2020.01/0213. 

Окрім того, на кафедрі української мови у межах комплексної наукової теми 

«Українська неологія: індивідуально-авторський і лінгвокультурологічний виміри» 

активно функціонує  неографічна лабораторія «NЕОLЕХ-Рівне» (керівник – проф. 

Г.М. Вокальчук).  

На базі кафедри міжкультурної комунікації, теорії, історії та методики викладання 

зарубіжної літератури у 2021 р. створено Навчально-наукову лабораторію «Міжкультурна 

комунікація у професійній підготовці майбутнього вчителя іноземної мови та зарубіжної 

літератури» (кабінет №323 в навчальному корпусі №2, вулиця Пластова, 31), що здійснює 

важливі для регіону як фундаментальні, так і прикладні наукові дослідження, вирішує 

актуальні науково-дослідницькі, науково-методичні, соціально-педагогічні та організаційні 

питання розвитку освітнього простору регіону. Метою діяльності Лабораторії є здійснення 

науково-дослідницької, науково-організаційної та методичної діяльності, надання освітніх 

і наукових послуг в освітньому просторі, спрямованих на підвищення професіоналізму і 

конкурентоспроможності управлінських, педагогічних та інших кадрів у  регіоні; 

розробленні цілісної системи професійно-педагогічної підготовки майбутніх учителів; 

інтеграції науки й освіти, залучення студентської молоді до наукового пошуку, реалізації 

інтелектуального потенціалу, підвищення творчої ініціативи, розширення наукового 

кругозору студентів, формування у них навичок самостійного дослідження.  

На факультеті організовано проведення іспитів на рівень володіння державною 

мовою, іспитовий майданчик функціонує в аудиторії 409. Працівники кафедри української 

мови успішно пройшли навчання екзаменаторів Національної комісії зі стандартів 

державної мови, за результатами якого включені до Переліку екзаменаторів (рішення № 267 

Національної комісії зі стандартів державної мови «Про затвердження екзаменаторів 

Національної комісії зі стандартів державної мови» від 04.11.2021 р.). 

У 2021-2022 н.р. на факультету започаткована навчальна діяльність зі слухачами 

підготовчого відділення, в рамках якої розроблено програми дисциплін «Українська мова 

для іноземців», «Лінгвокраїнознавство»,  «Кроскультурний діалог та формування 

міжкультурної компетентності».  

Перспективи розвитку філологічного факультету розроблені відповідно до нових 

стратегій розвитку вищої освіти в Україні на 2021-2031 роки. Стратегія розвитку 

факультету відповідає завданням і перспективам вищої освіти в регіоні.  

1. Орієнтувати роботу професорського-викладацького складу факультету щодо 

підготовки підручників, посібників, монографій, публікацій у фахових виданнях 

та виданнях що індексуються в міжнародних наукометричних базах Scopus та Web 

of Science. 



2. Активізувати розвиток наукових шкіл під керівництвом проф. Безкоровайної О.В., 

проф. Захарчук І.В., проф. Деменчука О.В., проф. Совтис Н.М. 

3. Започаткувати видання фахового наукового збірника з проблем лінгвістики та 

літературознавства на факультеті. 

4. Розробити нові освітньо-професійні програми, які відповідають сучасним 

соціальним тенденціям, на базі кадрового потенціалу професорсько-

викладацького складу філологічного факультету. 

5. Розширити проєктну роботу факультету в напрямі забезпечення освітніх програм 

базами практик в країнах, мова яких вивчається. 

6. Продовжувати роботу із закордонними організаціями (DAAD,  Goethe-Institut, 

Rotary International, British Council) факультету та активізувати розробку нових 

напрямів співпраці з міжнародними партнерами та культурно-освітніми фондами.  

7. Спираючись на досвід успішної реалізації угоди про співпрацю між РДГУ та 

університетом Ренн-2 і університетом м. Перпіньян (Франція) у сфері 

академічного обміну, започаткувати програми подвійних дипломів з англійської 

та німецької мов. 

8. Заохотити викладачів факультету до співпраці з Центром міжнародних відносин 

та роботи з іноземними студентами РДГУ щодо участі в грантових програмах 

Erasmus Mundus, Erasmus+, Tempus та ін. Брати участь у міжнародних проєктах, 

що реалізуються громадською організацією факультету Асоціація шкіл-партнерів 

та громадською організацією університету Європейська педагогічна освіта. 

9. Створити систему централізованої комунікації між кафедрами, методичною 

радою та  здобувачами вищої освіти. 

10. Поглибити співпрацю зі стейкхолдерами та базами проходження практичної 

підготовки здобувачів вищої освіти спеціальності Філологія (Відділ 

обслуговування документами іноземними мовами Рівненської обласної 

універсальної наукової бібліотеки; Перекладацька компанія «Лінгвістичний 

центр», м. Львів; Мовний центр «Всесвіт», м. Рівне; Організація «Women in 

Localization»). Налагодити співпрацю з іншими державними і приватними 

установами, підприємствами й організаціями, які підтримують ділові, науково-

технічні та культурні зв’язки з країнами зарубіжжя та можуть слугувати базами 

проходження практики студентами зазначеної спеціальності. 

11. Трансформувати концепцію профорієнтаційної роботи факультету в напрямі 

соціально активних впливів у мережі Інтернет та інших засобах масової 

комунікації. Систематично проводити рекламні інтеграції для інформування щодо 

актуальних освітньо-професійних програм факультету. 

12. Налагодити двосторонній зв'язок зі здобувачами першого та другого рівня вищої 

освіти та випускниками факультету з метою удосконалення освітніх програм та 

дисциплін навчального плану, які викликають поглиблений інтерес у сучасної 

молоді й мають  практичне спрямування. 

13. У зв’язку із започаткування нових освітньо-професійних програм спеціальності 

Філологія з вивченням польської мови створити умови для забезпечення успішної 

підготовки фахівців даної кваліфікації. 

14. Обладнати місце для проведення онлайн-конференцій та семінарів на базі Центру 

міжкультурної комунікації РДГУ (ауд. 409, вул. Пластова 31). 

15. Оновити матеріальну базу, розширити аудиторний фонд факультету та провести 

його поточний ремонт. 

Відповідно до плану роботи університету комісія в складі проф. Сверлюка  Я.В. 

(голова комісії), доц. Галухи Л.Ю. та доц. Созонюк О.С. вивчила і проаналізувала основні 

напрямки діяльності філологічного факультету (декан – проф. Ніколайчук Г.І.) за звітний 

період 2021 р.  



На філологічному факультеті фахова підготовка здобувачів вищої освіти 

спеціальностей 014 Середня освіта (українська мова і література), «Середня освіта (мова і 

література (англійська, німецька, французька)» та 035 «Філологія» спеціалізація 035.01 

українська мова та література, «Філологія (германські мови та літератури (переклад 

включно); романські мови та літератури (переклад включно)» здійснюється викладачами 

кафедр: української мови ім. проф. К.Ф.Шульжука (доктор філологічних наук, професор 

Совтис Н.М.), української літератури (доктор педагогічних наук, професор Романишина 

Н.В.), стилістики та культури української мови (кандидат філологічних наук, доцент 

Шульжук Н.В.), міжкультурної комунікації, теорії, історії та методики викладання 

зарубіжної літератури (завідувач кафедри – доктор педагогічних наук, професор 

Безкоровайна О.В), практики англійської мови та методики викладання (завідувач кафедри 

– доктор психологічних наук, професор Михальчук Н.О.), практики німецької та 

французької мов (завідувач кафедри – кандидат педагогічних наук, професор Середюк 

Л.А.) та кафедри романо-германської філології (завідувач кафедри – доктор філологічних 

наук, професор Деменчук О.В). Структурним підрозділом факультету є кафедра іноземних 

мов (завідувач кафедри – кандидат філологічних наук, професор Мороз Л.В.), що здійснює 

підготовку здобувачів вищої освіти на неспеціальних факультетах.  

Навчальний процес на кафедрі української мови імені проф. К.Ф. Шульжука 

забезпечують 9 штатних викладачів, із них 2 доктори філологічних наук, професори 

(Вокальчук Г.М., Совтис Н.М.), 7 кандидатів філологічних наук, доцентів (Адах Н.А., 

Гаврилюк Н.В., Кирилкова Н.В., Кузьмич О.О., Ричагівська Ю.Є., Шкарбан Т.М., 

Щербачук Н.П.) (якісний склад – 100%).  

Члени кафедри успішно працюють над комплексною науковою темою «Українська 

неологія: індивідуально-авторський і лінгвокультурологічний виміри» (державний 

реєстраційний номер 0117Г005247) (керівник – проф. Г.М. Вокальчук). У межах теми 

активно функціює неографічна лабораторія «NЕОLЕХ-Рівне».  

Для реалізації інших напрямів наукових досліджень («Функційна типологія простого 

речення в українській мові», «Діалектологічні студії на теренах Рівненщини», «Українська 

мова в діалозі лінгвокультур») на кафедрі функціюють шість проблемних груп: 

«Синтаксична норма як запорука успішного комунікування» (доц. Кузьмич О.О.), 

«Українська мова в діалозі лінгвокультур» (проф. Совтис Н.М.), «Актуальні питання 

сучасної лінгвогеографії» (доц. Ричагівська Ю.Є.), «Традиції та новаторство в сучасній 

українській граматиці» (доц. Шкарбан Т.М.), «Актуальні проблеми синтаксису української 

мови: теоретико-практичний аспект» (доц. Щербачук Н.П.), «Соціолінгвістичний аспект 

дослідження мови» (доц. Адах Н.А.). 

В аспірантурі при кафедрі української мови імені проф. К. Ф. Шульжука навчаються: 

Медведь В.В., Дячок К.І. (наук. керівник – проф. Г.М. Вокальчук); Артемова Ю.І. (наук. 

керівник – проф. Н.М. Совтис).  

Опубліковано: колективну монографію «Дискусійні питання мовознавства в 

контексті сучасних наукових парадигм», 3 посібники, 2 публікації в зарубіжних наукових 

виданнях, що входять до наукометричних баз даних Scopus; 9 статей у фахових збірниках 

категорії Б; 15 публікацій в інших наукових виданнях України. Викладачі кафедри взяли 

участь у 42 семінарах та конференціях міжнародного і всеукраїнського рівнів.  

Усі викладачі проходять підвищення кваліфікації згідно з планом у межах України 

(Східноєвропейський національний університет імені Лесі Українки, Національний університет 

«Острозька академія»), а також беруть участь у фахових онлайн-курсах та вебінарах. 

Кафедра української мови провела Всеукраїнську наукову інтернет-конференцію 

«Лінгвістичні студії молодих дослідників» (11 листопада 2021 року) і стала 

співорганізатором Міжнародної науково-практичної конференції «Міжкультурні 

комунікації в галузі освіти» (19 березня 2021 року), Міжнародної міждисциплінарної 

науково-практичної конференції «Станіслав Лем: до 100 - річчя від дня народження 



письменника» (4-5 листопада 2021 року). До 150-річчя від дня народження Лесі Українки 

зреалізовано міжнародний проєкт «Від Звягеля до Сурамі». 

Проф. Вокальчук Г.М. та проф. Совтис Н.М. є членами Спеціалізованої вченої ради 

Д 32.051.02 Волинського національного університету ім. Лесі Українки, а також беруть 

участь у роботі одноразових спецрад на здобуття наукового ступеня PhD. 

Кафедра тісно співпрацює з Інститутом української мови НАН України, 

Департаментом освіти і науки Рівненської обласної державної адміністрації, з 

Рівненською універсальною обласною науковою бібліотекою, з Обласним методичним 

об’єднанням викладачів української мови та літератури закладів фахової передвищої освіти 

Рівненської області, філією НТШ у Рівному, Товариством польської культури ім. 

Владислава Реймонта, з Управлінням державної міграційної служби України в Рівненській 

області. 

Укладено Договір про співпрацю № 75У між Рівненським державним гуманітарним 

університетом і Волинським національним університетом імені Лесі Українки з метою 

обміну досвідом, розвитку прямої наукової та науково-методичної співпраці між науково-

педагогічними працівниками кафедри української мови Рівненського державного 

гуманітарного університету та кафедри української мови Волинського національного 

університету імені Лесі Українки. У рамках цього договору укладено угоду щодо реалізації 

програм академічної мобільності, яка успішно виконана упродовж лютого 2022 р. 

Виховна робота кафедри спрямована безпосередньо на підтримку та популяризацію 

української мови, що передбачає участь в організації загальноуніверситетських, 

факультетських і кафедральних виховних, освітньо-просвітницьких, культурних і 

профорієнтаційних заходів: до Дня української мови й писемності (організація 

Всеукраїнського диктанту національної єдності, відп. доц. Ричагівська Ю.Є.); до Дня 

філолога (флешмоб студентів у фейсбуці), щорічні заходи на вшанування пам’яті 

професора К.Ф. Шульжука 
На кафедрі української літератури станом працюють 8 працівників. З них: 1 доктор філологічних 

наук та 1 доктор педагогічних наук, 6 кандидатів філологічних наук (6 з них мають вчене звання доцента). 

Загальний науковий ценз науково-педагогічних працівників кафедри становить 100 %. 

Кафедра української літератури забезпечує викладання літературознавчих 

дисциплін із циклу професійної підготовки на філологічному факультеті для бакалаврів та 

магістрів.  

Підвищення кваліфікації у 2021 р:  

доц. Тхорук Р.Л взяла участь у Міжнародному науковому симпозіумі «Леся 

Українка: особистість, нація, світ» у Волинському національному університеті імені Лесі 

Українки, 11-13 червня 2021 р., 36 год. Сертифікат: НК № 259/21 

доц. Кирильчук О.М ДП «Національний культурно-мистецький та музейний 

комплекс «Музейний арсенал»» та Інститут післядипломної освіти Київського університету 

ім. Б.Грінченка через платформу Prometheus, дистанційно 15 год., сертифікат від 27.03.2021 

р. 

доц. Кирильчук О.М Ужгородський національний університет через платформу 

Prometheus, дистанційно, сертифікат від 08.09.2021 р. 

доц. Кирильчук О.М Школа політичної аналітики НАУКМА через платформу 

Prometheus, дистанційно, сертифікат від 13.09.2021 р. 

Відомості про науково-дослідну роботу: НДТ кафедри «Українська література в 

культурологічному аспекті», номер державної реєстрації 0117U007579. Отримані 

результати. Їх значимість: розроблення і викладання курсів: «Українська філологія в 

культурологічному аспекті», «Інтермедіальний формат української літератури», 

«Постколоніальні студії», «Студії з історії пам’яті» тощо; організація та проведення 

щорічного науково-практичного семінару студентів та викладачів кафедри української 

літератури «Українська література в культурологічному аспекті» (30 листопада 2021 року, 

Рівне); посібник Бестюк І. Життєтворчість Катерини Білокур в українському літературному 

просторі. Рівне : Видавець О.Зень, 2021. 48 с.; збірка статей: Українська література в 



культурологічному аспекті: матеріали науково-практичного семінару. Рівне: РДГУ, 2021. 

38 с. 

У 2021 р. доц Бестюк І.А. в Українському інституті науково-технічної експертизи та 

Інформації затверджено наукову тему «Інтермедіальний формат української літератури 

1920–1930-х років», номер державної реєстрації 0121U112050. 

Романишина Н.В брала участь в атестації наукових працівників як офіційний 

опонент (дисертація Грицак Наталії Русланівни з теми: «Теорія і методика навчання 

жанрового аналізу різнонаціональних художніх творів майбутніх учителів зарубіжної 

літератури», подана на здобуття наукового ступеня доктора педагогічних наук за 

спеціальністю 13.00.02 – теорія та методика навчання (зарубіжна література); захист 

відбувся 15.04.2021 р. на засіданні спеціалізованої вченої ради Д 26.133.05 у Київському 

університеті імені Бориса Грінченка). 

У межах наукової теми кафедри української літератури «Українська література в 

культурологічному аспекті» діють проблемні групи: «Українська література у 

феміністичній проєкції» (керівник – доц. Крупка М.А.), «Постколоніальні стратегії 

української літератури ХІХ – ХХІ ст.» (керівник – доц. Кирильчук О.М.). Результати роботи 

проблемних груп: організація та проведення науково-практичного семінару студентів та 

викладачів кафедри української літератури «Українська література в культурологічному 

аспекті» (30 листопада 2021 року, Рівне); видання збірника: Українська література в 

культурологічному аспекті: матеріали науково-практичного семінару. Рівне: РДГУ, 2021. 

38 с. 

У 2021 р. членами кафедри української літератури опубліковано: монографії: 

Тхорук Р. Коментарі до видання: Українка Леся. Повне академічне зібрання творів : У 14 

томах. Луцьк, 2021. Т. 1: Драматичні твори (1896 – 1906) (від 1 до 350 приміток до цього 

тому). Блакітна троянда. Коментарі та примітки. – С. 357 – 428. Прощання. Коментарі та 

примітки. – С. 425 – 428. Одержима. Коментарі та примітки. – С. 428 – 448. Матеріяли до 

драми Лесі Українки «Блакітна троянда». Коментарі та примітки. – С. 506 – 508; один 

навчально-методичний посібник, 9 статей у фахових наукових виданнях України (категорії 

Б); 3 статті у нефахових наукових виданнях України: Романишина Н.В (1), Крупка М.А. (2); 

8 тез доповідей. 

Проведені наукові заходи: Романишина Н.В - співорганізатор Всеукраїнської 

наукової конференції з іноземною участю до 150-річчя Агатангела Кримського, 

«Ідентичність. Дискурс. Імагологія», 15 квітня 2021 року, дистанційно (РДГУ, 

Національний університет «Острозька академія»). Долучилися до організації онлайнової 

презентації наукових та освітніх проєктів, реалізованих викладачами закладів вищої 

освіти Рівного й Луцька на пошану Лесі Українки - 14-томного зібрання творів Лесі 

Українки (2021), «У фокусі – Орбіта „2616 Lesya”» (2021), - зокрема за участю зав. кафедри 

української літератури ВНУ імені Лесі Українки доц.Яручика В.П., зав.кафедри української 

літератури РДГУ проф. Романишиної Н.В, доц кафедри української літератури РДГУ 

Тхорук Р.Л. та ін. в рамках угоди про співпрацю№ 75У (2021 р.) між Рівненським 

державним гуманітарним університетом та Волинським національним університетом імені 

Лесі Українки, 25 травня 2021. Провели науково-практичний семінар «Українська 

література в культурологічному аспекті» (30 листопада 2021 року) за участю студентів 

філологічного факультету РДГУ та викладачів кафедри української літератури 

Беремо участь у щорічній науково-практичній конференції викладачів, аспірантів, 

студентів РДГУ. 13 травня 2021 року, Рівне, секція: «Сучасні проблеми літературної науки 

та освіти»  

Кафедрою української літератури та Науковою бібліотекою Рівненського 

державного гуманітарного університету, за участю студентського фольклорного ансамблю 

«Джерело» (керівник – Цапун Р.В., доцент кафедри музичного фольклору), студентів 

філологічного факультету, було організовано і проведено презентацію Повного 



академічного зібрання творів Лесі Українки у 14 томах (читальна зала Наукової бібліотеки 

РДГУ, 20 вересня 2021 року). 

Участь у Міжнародних, Всеукраїнських виставках, на яких репрезентовано здобутки 

РДГУ: Романишина Н.В член журі обласного етапу ХІІ Міжнародного мовно-літературного 

конкурсу учнівської та студентської молоді імені Тараса Шевченка (Наказ № 68 від 

08.12.2021 р.), 18.12.2021.  

Захарчук І.В.: викладання в Літній школі з вивчення Голодомору й Голокосту для 

освітян України (2021), входить до редакційної колегії міждисциплінарного наукового 

часопису «Студії Голодомору», здійснює наукову експертизу статей. 

Доц. Тхорук Р.Л. виконавець (на правах угоди цивільно-правового 

характеру) Проєкту із розроблення моделі інформаційного продукту графічного характеру 

«Видавництво поліграфічної продукції. Творчість Лесі Українки. Повне академічне 

зібрання творів Лесі Українки». Виконавець: Волинський національний університет імені 

Лесі Українки, на замовлення Державної установи «Український інститут книги (2021 р.) 

Кафедра української літератури активно співпрацює з Рівненською Малою 

академією наук учнівської молоді. доц. Крупка М.А., доц. Кирильчук О.М. очолюють секції 

та наукові гуртки МАН, працюють у складі журі на І і ІІ етапах конкурсу-захисту науково-

дослідницьких робіт учнів-членівРівненської МАН у секціях «Українська література», 

«Фольклористика», готують переможців та призерів ІІІ етапу конкурсу-захисту науково-

дослідницьких робіт. 

Проф. Захарчук І.В приділяє багато уваги співробітництву та творчому діалогу з 

вчителями Рівненщини та інших регіонів України, бере активну участь в читанні лекцій, 

діяльності круглих столів, обміну досвіду та популяризації української культури в цілому. 

Проф. Захарчук І.В. входить до Українського науково-дослідного та освітнього 

центру вивчення Голодомору HREC in Ukraine»; із 2016 року виконує ґрантову програму, 

надану Канадським інститутом українських студій Альбертського університету (КІУС), 

Канада. Працює над науково-дослідним проектом «Інверсія культурних ролей: вороги та 

жертви в українській літературі епохи колективізації та Голодомору»; із 2017 року входить 

до Міжнародної методичної лабораторії «Verba Magistri», заснованої Українським науково-

дослідним та освітнім центром вивчення Голодомору «HREC in Ukraine» у співпраці з 

міністерством Освіти і науки України та за підтримки Науково-дослідного консорціуму 

вивчення Голодомору при Канадському інституті українських студій Альбертського 

університету (Канада); із 2017 року співпрацює з Польсько-українським історико-

культурним просвітницьким центром ім. Томаша Оскара Сосновського; із 2016 року 

співпрацює з громадською організацією ГО “ЦС ПП” “Мнемоніка.” 

 В аспірантурі навчається Крупка Любомир Олександрович (науковий керівник 

проф. Захарчук І.В.).  

Виховна робота членів кафедри полягала здебільшого в організації святкувань 

ювілеїв Лесі Українки, Тараса Шевченка, Уласа Самчука, участь у 

загальноуніверситетському флешмобі «Духовні обрії Лесі Українки» (проф. Романишина 

Н.В.); 30.09.2021 узяли участь у зустрічі-етюді «Літературні стежки краєзнавчого журналу 

«Погорина : історія і сьогодення» в Рівненській державній обласній універсальній науковій 

бібліотеці (Угода про співпрацю №407/01-40/19 від 25.10.2019 р.) ; долучення до 

факультетських заходів (11 листопада 2021 р.).  

На кафедрі стилістики та культури української мови працює 7 штатних 

викладачів: 2 кандидати філологічних наук, доценти (Шульжук Н.В., Козіцька О. А.), 3 

кандидати педагогічних наук, доценти (Ковальчук Н.П., Антончук О.М., Златів Л.М.), 2 

кандидат філологічних наук, старші викладачі (Мушировська Н.В., Поліщук Н.О.). Загальний 

науковий ценз науково-педагогічних працівників кафедри становить 100 %. Кафедра забезпечує 

навчально-виховний процес не лише на філологічному факультеті, а й на інших 

факультетах РДГУ. 



Наукові теми: «Стилістична система сучасної української літературної мови у 

синхронії та діахронії» (державний реєстраційний номер 0117U007581; керівник – доц. 

Шульжук Н. В.); «Проблеми української лінгводидактики основної, старшої та вищої 

школи у контексті когнітивно-дискурсної парадигми» (державний реєстраційний номер 

0117U007580 керівник – доц. Златів Л. М.). Результат виконання вказаних тем 

представлений у публікаціях викладачів кафедри:  

у фахових наукових виданнях України – 8; 

у нефахових наукових виданнях України – 5; 

у тезах доповідей на науково-практичних конференціях – 5; 

у зарубіжних виданнях – 1, 

а також у виступах на конференціях:  

міжнародних – 8; 

всеукраїнських – 12; 

у наукових публікаціях здобувачів вищої освіти під керівництвом викладачів 

кафедри – 12. 

Наукові підрозділи на кафедрі: Центр гуманітарних досліджень (координатор – 

доц. Шульжук Н. В.): прочитано такі відкриті лекції: «Сучасна лінгвістика: стан та 

перспективи розвитку» (доц. Шульжук Н. В.); «Державна мова як елемент національної 

безпеки України» (доц. Златів Л. М.); «Говорити перед великим загалом: головні секрети 

успіху» (доц. Антончук О. М.).  

Проблемні групи: «Стилістичний потенціал засобів синтаксису у діалогічному 

дискурсі» (керівник – доц. Шульжук Н. В.); «Формування мовної особистості учня/студента 

в контексті педагогічного (професійного) дискурсу»  

(керівник – доц. Златів Л. М.); «Культура українського фахового мовлення»  

(керівник – доц. Антончук О. М.); «Психолінгвістичні засади художньої творчості» 

(керівник – в о. доц. Мушировська Н. В.).  

Щорічне видання студентського збірника наукових праць «Пріоритети філологічної 

освіти» (Вип. 9).  

Щорічна Всеукраїнська студентська науково-практична конференція «Пріоритети 

філологічної освіти». 

Щорічний альманах поетичних творів молодих літераторів «Первоцвіт» 

(координатор – в. о. доц. Мушировська Н. В.). 

 Видано навчально-методичні посібники:  

1. Шульжук Н. В. Лінгвістична семантика: практичний курс та завдання для 

самостійної роботи : навч.-метод. посіб. для студ-в філол. спец-й ЗВО. Рівне – Острог : Вид-

во нац. ун-ту «Острозька академія», 2021. 128 с. (Рекомендовано до друку на засіданні 

вченої ради РДГУ (протокол № 2 від 25 лютого 2021 р.));  

2. Антончук О. М. Педагогічна практика в системі професійної підготовки вчителя 

української мови: навч.-метод. посіб. для студентів філологічного факультету РДГУ. Рівне 

2021. 74 с. (Рекомендовано до друку навчально-методичною комісією філологічного 

факультету Рівненського державного гуманітарного університету (протокол № 3 від 

17.03.2021 р.)).  

3. Козіцька О.А., Поліщук Н.О. Українська мова (за професійним спрямуванням): 

зошит-практикум : навч.-метод. посіб. для студ-в психолого-природничого факультету 

РДГУ. Рівне, 2021. 84 с. (Рекомендовано до друку на засіданні вченої ради РДГУ (протокол 

№ 6 від 30 червня 2021 р.)) 

Діяльність кафедри спільно з освітніми установами міста й області: з департаментом 

освіти і науки Рівненської обласної державної адміністрації, обласним комунальним 

позашкільним навчальним закладом «Рівненська Мала академія наук учнівської молоді» 

Рівненської обласної ради, обласним науковим ліцеєм в м. Рівне Рівненської обласної ради 

та РОІППО. 



За сприяння декана філологічного факультету проф. Ніколайчук Г. І. на кафедрі 

започаткована навчальна діяльність з іноземцями. Укладено робочі програми з таких 

дисциплін: «Українська мова для іноземців», «Лінгвокраїнознавство», «Кроскультурний 

діалог та формування міжкультурної компетентності».  

Концепція діяльності кафедри міжкультурної комунікації, теорії, історії та 

методики викладання зарубіжної літератури передбачає підготовку 

висококваліфікованих фахівців, які спроможні забезпечувати освітній процес у закладах 

вищої освіти І-ІV рівнів акредитації.  

На кафедрі працює 9 штатних викладачів. З них: 1 доктор наук, професор 

(Безкоровайна Ольга Володимирівна); 4 кандидати філологічних наук, доценти (Нестерук 

С.М., Самборська І.М., Вовчук Н.І., Сербіа Т.Г.), 2 кандидати філологічних наук, старших 

викладачів (Капелюх Д.В., Оздемір О.В.), 2 старших викладачі (Залевська О.А., Синевич 

Б.М.).  

Науковий ценз становить 80%. Усі викладачі мають відповідну базову освіту. 

Зміст підготовки бакалаврів та магістрів обумовлюється системою розроблених в 

університеті та узгоджених в установленому порядку навчально-методичних документів 

(навчально-методичний комплекс дисципліни). 

Навчально-методичні комплекси з дисциплін кафедри включають: програму 

дисципліни, робочу навчальну програму дисципліни; силабуси; плани практичних занять; 

завдання до самостійної роботи студентів; систему контролю та критерії оцінки знань; 

перелік програмних питань; список рекомендованої літератури; пакети контрольних робіт 

(ККР); матеріали методичного забезпечення (методичні вказівки до виконання 

кваліфікаційних робіт, лабораторних, практичних занять тощо). 

На кафедрі наявні усі необхідні документи, що підлягають аналізу: положення про 

кафедру, плани роботи кафедри, графіки видачі і прийому індивідуальних завдань, 

курсових проектів, графіки ректорських та модульних контрольних робіт, графіки 

консультацій науково-педагогічних працівників, графік контролю за самостійною роботою 

студентів. Індивідуальні плани викладачів, протоколи засідань, журнал взаємовідвідування 

є в наявності на кафедрі. Документи підготовлені та оформлені згідно нормативних вимог.  

Перевірка та оцінювання навчальних досягнень студентів здійснювалась за 

допомогою різних методів та форм контролю: підбір та/або розробка навчальних матеріалів 

і серії завдань до них, групових та індивідуальних презентацій, есе, рефлексивного письма, 

мікровикладання (проведення фрагментів уроків), портфоліо і т.ін. 

 Представлений план роботи кафедри демонструє високий рівень виконавської 

дисципліни викладачів.  

Фахівці кафедри систематично підвищують рівень своєї кваліфікації. Завідувач 

кафедри Безкоровайна Ольга Володимирівна бере активну участь в атестації наукових 

кадрів як офіційний опонент, член спеціалізованої вченої ради Інституту проблем 

виховання НАПН України (м. Київ). Член редакційної колегії наукових видань, що внесені 

до переліку фахових видань України: «Теоретико-методичні проблеми виховання дітей та 

учнівської молоді» (м. Київ); збірник наукових праць «Інноватика у вихованні» (м. Рівне).  

Наукова робота кафедри проводиться у межах загальної кафедральної теми «Сучасна 

компаративістика: літературознавчий та мовознавчий аспекти» (державний реєстраційний 

номер НДР 0117U006937, термін виконання теми до 2022 року).  

На кафедрі практики англійської мови та методики викладання працює 22 

викладачі. З них: 1 доктор психологічних наук, професор (Михальчук Н.О.), 7 кандидатів 

педагогічних наук, доцентів (Білоус Т.М., Вєтрова І.М., Воробйова І.А., Замашна С.М., 

Федоришин О.П., Фрідріх А.В., Кваснецька Н.В.), 5 кандидатів психологічних наук, 

доцентів (Бігунова С.А., Касаткіна-Кубишкіна О.В., Кочубей О.С., Курята Ю.В., 

Верьовкіна О.Є.), 2 кандидати педагогічних наук на посаді доцента (Богачик М.С., 

Перішко І.В.), 1 кандидат філологічних наук на посаді старшого викладача (Байло Ю.В.), 2 



кандидати психологічних наук на посаді викладача (Бігунов Д.О., Івашкевич Е.Е.), 4 

старших викладачі (Антоненко Н.Є., Бойко Н.Г., Кіндрат Н.П., Василькевич С.С.). 

Відповідну базову вищу освіту мають 100% викладачів. Науково-педагогічний склад 

кафедри – 85 % викладачів мають науковий ступінь. Середній вік кафедри – 45 років. Стаж 

роботи у вищому навчальному закладі викладачів: до 5 років – 2 викладачі, від 5 до 10 років 

– 1 викладач, від 10 років – 15 викладачів, більше 25 років – 2 викладачі.  

Викладання навчальних дисциплін здійснюється кафедрою відповідно до 

навчальних планів з підготовки бакалаврів та магістрів за спеціальністю «014 Середня 

освіта (Мова і література (англ./нім./франц.))», спеціальністю «014 Середня освіта 

(Українська мова і література)» на філологічному факультеті та з підготовки бакалаврів за 

спеціальністю «013 Початкова освіта» (нормативний та скорочений термін навчання). 

Кафедра забезпечує викладання більш ніж 10 навчальних дисциплін, серед яких 

«Практика усного та писемного мовлення», «Практична фонетика», «Практична 

граматика», «Лінгвокраїнознавство», «Теоретичний курс англійської мови (Історія мови, 

Теоретична фонетика, Теоретична граматика, Лексикологія, Стилістика)», «Методика 

викладання іноземної мови», «Друга іноземна мова», «Теоретичний курс другої іноземної 

мови (Лексикологія, Теоретична граматика, Стилістика)», «Практичний курс іноземної 

мови», «Вступ до германського мовознавства» та ін. 

Зміст підготовки бакалаврів та магістрів обумовлюється системою розроблених в 

університеті та узгоджених в установленому порядку навчально-методичних документів 

(навчально-методичний комплекс дисципліни). 

У 2021 році проведена VI Міжнародна науково-практична конференція «Сучасні проблеми 

германського та романського мовознавства», кафедра була співорганізатором ІV 

Всеукраїнської науково-методичної Інтернет-конференції (Луцьк, 14 квітня 2021 року). 

Викладачі кафедри постійно беруть участь у наукових конференціях та семінарах, 

друкують статті в наукових збірниках. У 2021 році надруковано: один підручник, три 

навчальні посібники, 51 навчально-методичний посібник, 28 публікацій у фахових 

наукових виданнях України; 3 публікації у нефахових збірниках, 3 монографії.  

Під керівництвом проф. Михальчук Н.О. було виконано та захищено докторську 

дисертацію Хупавцевої Наталії Олександрівни «Психологія фасилітативної взаємодії в 

педагогічному процесі закладів середньої освіти» ( 2021 р.) 

Викладачі кафедри практики німецької та французької мов відповідають 

професійно-кваліфікаційним вимогам наукової та професійної активності. Для реалізації 

компонентів інноваційного освітнього процесу кафедра практики німецької та французької 

мов співпрацює з провідними навчальними закладами країн Європейського Союзу та 

зарубіжними організаціями: Університетом м. Перпіньян (Франція), Університетом Ренн-2 

(Бретань, Франція), Посольством Франції в Україні (Франція), Німецьким культурним 

центром «Ґете-Інститут в Україні» (Німеччина) та Німецькою академічною службою 

обмінів (DAAD). 

Варто зазначити, що кафедра практики німецької та французької мов протягом 2020-

2021 н.р. зійснювала співпрацю з директором магістратури університету м.Перпіньян у 

Франції (мадам Мірей Більже) щодо навчання студентки за програмою подвійних дипломів. 

У 2020 році студентка французького відділення Сюзанна Романюк взяла участь у конкурсі 

Посольства Франції в Україні та отримала стипендію уряду Франції для навчання у 

французькому університеті. Сюзанна Романюк успішно закінчила магістратуру за 

спеціальністю «Дидактика французької мови як іноземної» у французькому університеті 

Віа Домітіа м.Перпіньян та 09.08.2021р отримала диплом Магістра. А у грудні 2021 р. 

студентка успішно склала державні екзамени в РДГУ та отримає диплом Магістра 

середньої освіти, а також рекомендована Атестаційною комісією до вступу в аспірантуру. 

 Викладачі кафедри постійно підвищують свій професійний рівень завдяки 

проходженню стажувань в Україні та за кордоном. 



Викладачі німецької мови кафедри практики німецької та французької мов за 2021 рік 

регулярно проходили підвищення кваліфікації з застосування новітніх методик при 

викладанні німецької мови в Goethe-Institut в м. Київ. Загальна кількість годин дистанційної 

участі складає: 426 годин підвищення кваліфікації. 

Викладачі французької мови кафедри практики німецької та французької мов 

протягом року пройшли серію онлайн-тренінгів в Університеті м. Тарту, ЕСТОНІЯ , а також 

проходили онлайн заняття та вебінари на міжнародній платформі для вчителів французької 

мови. Загальна кількість годин дистанційної участі складає: 97 годин. 

У 2021 році викладачами кафедри опубліковано: 

- 9 статей у фахових наукових виданнях України (категорія Б), що входять до 

наукометричних баз даних. 

- 3 тези у співавторстві зі студентами у збірнику матеріалів конференцій. 

Кафедра романо-германської філології належить до випускових кафедр 

Рівненського державного гуманітарного університету. Забезпечення виконання 

навчального навантаження здійснюється 11 штатними викладачами: д-р філол. наук, проф. 

Деменчук О.В., канд. філол. наук, проф. Павлова О.І., канд. філол. наук, доц. Аладько Д.О., 

Калініченко М.М., Константінова О.В., доц. Кучма Т.В., Орел І.І., Павловська Л.О., Тарасюк 

Н.Ю., Чеберяк А.М., Третьякова К.В.  

 Кафедра забезпечує викладання низки навчальних дисциплін для студентів 1-6 

курсів денної і заочної форми навчання спеціальності  

035 Філологія, спеціалізації: 035.041 «Германські мови та літератури (переклад включно)» 

– перша англійська; 035.043 «Германські мови та літератури (переклад включно) – перша 

німецька»; 035.055 «Романські мови та літератури (переклад включно)» – перша 

французька, а саме: «Практичний курс англійської (німецької, французької) мов», 

«Практична фонетика англійської (німецької, французької) мов», «Практична граматика 

англійської (німецької, французької) мов», «Лінгвокраїнознавство», «Вступ до 

перекладознавства», «Основи зіставного мовознавства», «Теорія мови», «Лексикологія», 

«Практикум перекладу з англійської (німецької, французької) мов», «Теорія перекладу», 

«Зіставно-типологічне мовознавство», «Теоретичний курс англійської (німецької, 

французької) мов», «Новітні технології перекладу», «Переклад і редагування», «Основи 

досліджень об’єктів інтелектуальної власності для студентів-філологів», «Актуальні 

напрями сучасної лінгвістики», «Історія лінгвістичних учень», «Лінгвістична семантика», 

«Теорія номінації», «Асистентська практика», «Перекладацька практика», «Переддипломна 

практика».  

Кафедра забезпечує викладання низки навчальних дисциплін для здобувачів 

наукового ступеня доктора філософії (PhD), а саме: «Порівняльно-історичне і типологічне 

мовознавство: становлення, проблематика, перспективи», «Когнітивна лінгвістика: історія 

виникнення, розвиток наукових шкіл, становлення методологічної бази», «Лінгвістична 

семантика: теорії, концепції, методи», «Іноземна мова (англійська, німецька, французька)». 

Викладачі кафедри здійснюють керівництво кваліфікаційними (бакалаврськими та 

магістерськими) роботами. 

У науковій діяльності кафедри чітко окреслились теоретичний та організаційно-

прикладний напрями, зумовлені специфікою підготовки фахівців з іноземних мов. У межах 

названих напрямів формувалася структурна частина як навчальних планів, пов’язаних із 

дисциплінами за вибором студента та спецкурсами, так і дослідницьких програм. 

Сфера наукових досліджень викладачів кафедри романо-германської філології 

визначається темою – «Лінгвокультурологічні, семантико-когнітивні, функціонально-

прагматичні, зіставно-типологічні та перекладознавчі дослідження мови, тексту та 

дискурсу». Багатоаспектний характер теми відповідає науковим інтересам усіх викладачів 

кафедри, які реалізують свою наукову компетенцію в межах проблематики: теорія мови 

(мовне моделювання, знакова природа мови, лінгвістична семантика); когнітивної 

лінгвістики (когнітивна семантика, структури репрезентації знань у мові, 

http://demo.gavrysha.com/структура/факультет+іноземної+філології/кафедри/кафедра+порівняльного+і+загального+мовознавства/склад+кафедри#pavlova
http://demo.gavrysha.com/структура/факультет+іноземної+філології/кафедри/кафедра+порівняльного+і+загального+мовознавства/склад+кафедри#pavlova


лінгвоконцептологія); етнолінгвістики та лінгвокультурології (національна картина світу та 

її відображення у мові, культурні концепти, етностереотипи); функціональної лінгвістики 

(теорія функціонального синтаксису, лексико-функціональна граматика, граматика 

конструкцій, теорія валентностей); зіставного мовознавства (методика зіставного 

мовознавства, лексико-семантичні системи мов у контрастивному висвітленні, зіставна 

дериватологія і граматика, зіставний синтаксис); перекладознавства (лексичні та 

граматичні проблеми перекладу, семантико-стилістичні проблеми художнього перекладу; 

лінгвокраїнознавчі аспекти перекладу; переклад та локалізація рекламних текстів). 

Результати роботи над кафедральною темою висвітлюються в матеріалах 

започаткованої кафедрою Міжнародної науково-практичної інтернет-конференції 

«Проблеми лінгвістичної семантики». Конференція присвячена питанням, які стосуються 

актуальних проблем лінгвістичної семантики: когнітивної семантики, зіставної семантики, 

лексичної та граматичної семантики, семантики і прагматики мовних одиниць, семантики 

тексту і дискурсу, семантики і перекладу. Проведено 4 конференції. 

На кафедрі функціонують наукові студентські проблемні гуртки та групи: «Мовна 

семантика у зіставно-типологічному аспекті» (керівник – д-р філол. наук, проф. Деменчук 

О.В.); «Актуальні проблеми сучасного термінознавства» (керівник – канд. філол. наук, 

проф. Павлова О.І.); «Зіставлення семантичного обсягу слів» (керівник – канд. філол. наук, 

доц. Аладько Д.О.); «Література та культура США і Великобританії (ХІХ ст.)» (керівник – 

канд. філол. наук, доц. Калініченко М.М.); «Лексико-граматичні та жанрово-стилістичні 

аспекти перекладу» (керівник – канд. філол. наук, доц. Константінова О.В.); «Системні 

відношення у лексиці» (керівник – канд. філол. наук, доц. Кучма Т.В.); «Семасіологічний 

та ономасіологічний аспекти фразеологічної семантики» (керівник – канд. філол. наук, доц. 

Орел І.І.); «Особливості вживання фразеологічних одиниць в англійській та українській 

мовах: лінгвокультурологічний аспект» (керівник – канд. філол. наук, доц. Павловська 

Л.О.); «Граматичні та лексико-стилістичні проблеми перекладу з французької мови на 

українську та навпаки» (керівник – канд. філол. наук, доц. Тарасюк Н.Ю.); «Мовна складова 

комунікації» (керівник – канд. філол. наук, доц. Чеберяк А.М.). 

Результати роботи проблемних гуртків та груп представлено в започаткованому 

кафедрою збірнику студентських наукових праць «Studia Philologica». У збірнику 

розглядаються питання, що стосуються актуальних проблем сучасної філології: 

германського та романського мовознавства, зіставного мовознавства, лінгвістики тексту, 

термінознавства, літературознавства, перекладознавства. Видано 4 випуски. 

Міжнародні проєкти кафедри: 

Міжнародний проєкт «SDL Trados». 

Кафедра долучилася до тренінгової програми компанії SDL Trados – розробника 

програм автоматизованого перекладу. Проєкт передбачає навчання студентів-філологів за 

програмою курсу «Новітні технології перекладу» та складання іспиту на отримання 

сертифікату від компанії SDL Trados у межах освітньої ініціативи «Проєкт CAT for 

GRAD». (залучено 33 студенти) 

Міжнародний проєкт «GALA». 

Кафедра романо-германської філології стала офіційним членом міжнародної 

професійної асоціації перекладацьких та локалізаційних компаній «The Globalization and 

Localization Association (GALA)». Мета проєкту – залучення викладачів та здобувачів вищої 

освіти до груп, які відстоюють професійні стандарти, обмінюються думками та 

напрацюваннями, сприяють впровадженню та поширенню новітніх технологій перекладу 

(залучено 5 викладачів та 5 студентів). 

Міжнародний проєкт «MEMSOURCE». 

У результаті співпраці з компанією Memsourse студенти отримали доступ до 

безкоштовної академічної програми з вивчення сучасних систем перекладу текстів із 

використанням комп’ютерних технологій. (залучено 50 студентів) 

Волонтерські проєкти: 
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http://demo.gavrysha.com/структура/факультет+іноземної+філології/кафедри/кафедра+порівняльного+і+загального+мовознавства/склад+кафедри#pavlova
http://demo.gavrysha.com/структура/факультет+іноземної+філології/кафедри/кафедра+порівняльного+і+загального+мовознавства/склад+кафедри#pavlova
http://demo.gavrysha.com/структура/факультет+іноземної+філології/кафедри/кафедра+порівняльного+і+загального+мовознавства/склад+кафедри#pavlova
http://demo.gavrysha.com/структура/факультет+іноземної+філології/кафедри/кафедра+порівняльного+і+загального+мовознавства/склад+кафедри#pavlova
http://demo.gavrysha.com/структура/факультет+іноземної+філології/кафедри/кафедра+порівняльного+і+загального+мовознавства/склад+кафедри#pavlova


1. Волонтерська група «Милосердя», яка співпрацює із Олександрійським 

соціально-психологічним реабілітаційним центром. 

2. Переклад англійською мовою матеріалів сайту «Революція гідності. Війна. 

Рівненщина», присвяченого пам’яті загиблих воїнів нашої області. 

Міжуніверситетські проєкти: 

1. Перекладацький проєкт кафедри романо-германської філології Рівненського 

державного гуманітарного університету і факультету лінгвістики Національного 

технічного університету України «Київський політехнічний інститут імені Ігоря 

Сікорського» 

Науково-практичні заходи кафедри:  

Щорічний науково-практичний семінар «Перекладач у сучасному світі: виклики 

професії», присвячений Міжнародному дню перекладача.  

Щорічна звітна наукова конференція РДГУ «Актуальні проблеми мовознавства, 

літературознавства та перекладознавства».  

Щорічний Міжуніверситетський науково-практичний семінар «Мова в 

міждисциплінарній парадигмі: досягнення та тенденції». 

Щорічний Міжвузівський науково-практичний семінар «Історія і сьогодення 

філологічної науки». 

Щорічно кафедра видає збірник перекладів «ARS TRANSLATORICA». Збірник 

об’єднує переклади професійних перекладачів і аматорів, філологів, інженерів, журналістів, 

тлумачів із багаторічним стажем і студентів, які представили свої перші експерименти на 

перекладацькій ниві. У збірнику представлено переклади українською мовою з невеликих 

англійських, німецьких, французьких, іспанських, італійських, португальських, грецьких, 

болгарських, словацьких, польських, білоруських, російських, турецьких та корейських 

творів або уривків із них. Основною метою видання є популяризація та розвиток 

україномовного перекладу, зокрема шляхом залучення до цієї справи початківців – 

студентів філологічних спеціальностей. Видано 3 випуски.  

Кафедра продовжує роботу над проєктом фундаментального дослідження 

«Типологія моделей семантичної деривації лексики» (2016-2020). Державний 

реєстраційний номер 0116U006142. Проєкт вирішує фундаментальні завдання сучасної 

мовознавчої науки, пов’язані із зіставно-типологічним описом моделей семантичної 

деривації лексики у споріднених та неспоріднених мовах. Викладачами кафедри романо-

германської філології спеціальності Філологія РДГУ спільно з викладачами інших вузів 

проводиться Міжвузівський науково-практичний семінар «Історія і сьогодення 

філологічної науки». За результатами семінару кафедрою видано 2 колективні монографії 

«Семантична деривація лексики в типологічному висвітленні» (Том 1), «Семантична 

деривація лексики в аспекті міжмовних досліджень» (Том 2). На матеріалі різноструктурних 

мов (англійська, німецька, французька, болгарська, польська, чеська, українська, російська, 

турецька) розглядаються актуальні питання теорії семантичної деривації: моделі 

семантичної деривації, механізми і стратегії семантичних змін, процеси транспозиції, 

термінологізації, детермінологізації. За темою фундаментального дослідження 

опубліковано: 3 статті в наукометричній базі WEB OF SCIENCE (ESCI), 12 статей у 

фахових виданнях України (Категорія «В»), 1 статтю в іноземному фаховому виданні (м. 

Оломоуц, Чехія), що належить до наукометричних баз ERIH+, EBSCO та INDEX 

COPERNICUS, 10 статей у нефахових виданнях України, 3 статті в нефахових виданнях 

інших країн (м. Люблін, Польща), у 28 тезах міжнародних науково-практичних 

конференцій.  

Викладачами кафедри видано навчальні посібники: «Contrastive Lexicology of the 

English and Ukrainian Languages» – (проф. Деменчук О.В.); «Лексикологія англійської мови» 

(проф. Павлова О.І.), «The Theory and Practice of Terminology Science» (проф. Павлова О.І.), 

«Північноамериканський романтизм та популярна демократична культура США 1800-х 

років» (доц. Калініченко М.М.)  



На кафедрі іноземних мов працює 10 штатних викладачів. Упродовж звітного 

періоду опубліковано:  

 одну монографію Павелків К.М. Концепція іншомовної підготовки майбутніх 

фахівців соціальної сфери в умовах освітнього середовища університету. Філософія 

освітнього простору: психологічний вимір: колективна монографія; під ред. Р. В. 

Павелківа, Н. В. Корчакової. Київ : Центр учбової літератури, 2021. С 84-109.;  

 три навчально-методичних посібники: “English for International Relations and Political 

Science” (частина 1): навчальний посібник з англійської мови для здобувачів вищої 

освіти факультету історії, політології та міжнародних відносин / Уклад. Л. В. Мороз, 

Л. В. Денисюк, С. К. Романюк, В. М. Трофімчук – Рівне : РДГУ, 2021. – 168 с.; 

«English for Biology Students» : навч.-метод. посібник для самостійної роботи 

студентів всихолого-природничого факультету спеціальності 091 «Біологія» / укл. : 

Л.В. Мороз, Л.М. Ясногурська, В.В. Ковалюк, Н.М. Мороз.– Рівне : РДГУ 2021. - 126 

с.; DEUTSCH FÜR HISTORIKER: навчальний посібник з німецької мови для 

здобувачів вищої освіти факультету історії, політології та міжнародних відносин 

спеціальностей 014 Історія, 032 Історія та археологія/ Уклад. Л. В. Мороз, Л.В. 

Денисюк, Л. М. Ясногурська. - Рівне : РДГУ, 2021. 181 с.;  

 статті у наукових виданнях, що входять до наукометричних баз даних – 4; 

 статті у фахових наукових виданнях України (категорії Б) (категорія А) – 1; 

 статті у фахових наукових виданнях України (категорії Б) – 4; 

 статті у нефахових наукових виданнях України – 35.  

Викладачі кафедри взяли участь у семи науково-практичних конференціях.  

Троє студентів факультету Лукашишина Ю., Поліщук К., Попач К. брали участь у 

програмі міжнародної академічної мобільності в Академії ім. Яна Длугоша м. Ченстохова 

(Польща). 

На факультеті організовано проведення іспитів на рівень володіння державною 

мовою, іспитовий майданчик функціонує в аудиторії 409. Працівники кафедри української 

мови успішно пройшли навчання екзаменаторів Національної комісії зі стандартів 

державної мови, за результатами якого включені до Переліку екзаменаторів (рішення № 267 

Національної комісії зі стандартів державної мови «Про затвердження екзаменаторів 

Національної комісії зі стандартів державної мови» від 04.11.2021 р.). 

Висновки: 

1. Деканату, кафедрам осучаснити форми і методи профорієнтаційної роботи з метою 

залучення на навчання здібної молоді. 

2. Кафедрам продовжити роботу над удосконаленням змісту робочих навчальних програм, 

силабусів та методичного забезпечення самостійної роботи студентів заочної форми 

навчання. 

3. Колективам кафедр розширити географію міжнародних зв҆язків, продовжити розвиток 

міжнародної академічної та наукової мобільності викладачів та здобувачів вищої освіти 

факультету, їх участі у міжнародних освітніх і наукових програмах.  

4. Необхідно активізувати роботу професорсько-викладацького складу факультету, 

спрямовану на збільшення наукових публікацій у наукометричних виданнях. 

Голова комісії                                                                      проф. Сверлюк Я.В. 

Члени комісії :                 доц. Галуха Л.Ю., доц. Созонюк О.С. 

УХВАЛИЛИ: 

Заслухавши та обговоривши звіт декана філологічного факультету професора Ніколайчук Г.І. 

та інформацію голови комісії професора Сверлюка Я.В. про результати перевірки роботи деканату 

та кафедр факультету, Вчена рада відзначає, що впродовж звітного періоду колектив факультету 

систематично і цілеспрямовано продовжував працювати над реалізацією ефективних заходів 

забезпечення належного рівня фахової підготовки здобувачів вищої освіти. 



Професійна кваліфікація, якісний склад професорсько-викладацького складу кафедр 

факультету та навчально-методична документація відповідає вимогам для забезпечення належного 

рівня підготовки фахівців зі спеціальності 014 «Середня освіта» та спеціальності 035 «Філологія». 

Науковий ценз викладачів факультету становить 89 %.  

Освітній процес на факультеті реалізовано відповідно до затверджених навчальних планів, 

робочих навчальних програм. Усі спеціальності, за якими здійснюється підготовка фахівців, 

забезпечені освітніми програмами, відповідними навчально-методичними комплексами 

дисциплін. 

В рамках міжнародної  співпраці на факультеті продовжує активно реалізовуватися та 

поглиблюватися низка проєктів. Так, Вченою радою РДГУ на постійній основі затверджені освітні 

програми та навчальні плани спільного проєкту Міністерства освіти і науки України та Британської 

ради в Україні "Шкільний учитель нового покоління" для студентів спеціальності "Середня освіта" 

всіх іноземних мов. Факультет успішно продовжує впроваджувати проєкт «Deutsch lehren lernen» – 

"Вчимося навчати німецької" та програму подвійного диплому з магістратурою Університету Ренн-

2 та Університету м. Перпіньян (Франція). Продовжується співпраця з міжнародною методичною 

лабораторією «VERBA MAGISTI» та науково-освітнім консорціумом  вивчення Голодомору при 

Канадському інститут українських студій Альбертського університету. 

За звітний період значно активізувалася міжнародна активність студентів та викладачів 

факультету, які систематично беруть участь в програмах академічної мобільності, міжнародних 

стажуваннях, вебінарах тощо. 

Деканат факультету бере активну участь у виховній роботі здобувачів освіти. Систематично 

проводяться індивідуальні та групові бесіди з актуальних питань сьогодення, організації конкурсів.  

Незважаючи на виявлені позитивні тенденції щодо підвищення якості підготовки фахівців, 

колективу факультету варто активізувати діяльність у таких напрямах: профорієнтація, оновлення і 

модернізація матеріально-технічної бази. 

 

ВЧЕНА РАДА УХВАЛЮЄ: 

1. Звіт декана факультету іноземної філології професора Ніколайчук Г.І. схвалити. Роботу 

деканату та кафедр факультету впродовж звітного періоду вважати задовільною.  

2. Колективам кафедр розширити географію міжнародних зв’язків, продовжити розвиток 

міжнародної академічної та наукової мобільності викладачів і здобувачів вищої освіти факультету,  

їх участі у міжнародних освітніх і наукових програмах. 

Постійно                                                                                  Деканат, завідувачі кафедр 

                                                                             

3.Запровадити факультативне вивчення третьої іноземної мови для студентів спеціальності 014 

«Середня освіта» та 035 «Філологія» з метою посилення конкурентоспроможності здобувачів 

вищої освіти на ринку праці. 

Впродовж 2022-2023 н. р.                              Навчальний відділ РДГУ, деканат, кафедри 

4.Деканату, кафедрам осучаснити форми і методи профорієнтаційної роботи з метою залучення на 

навчання здібної молоді. 

 Постійно                                                                                  Деканат,  кафедри 

 

Контроль за виконанням даної ухвали покласти на проректора з навчальної роботи                                   

проф. Я.Б. Петрівського 

 

Результати голосування: 

За – 32 чол.; 

Проти – немає; 



Утримались – немає. 

ІІІ. СЛУХАЛИ: 

3.1. Професора Павелківа Р.В., першого проректора РДГУ про дозвіл пройти 

навчання  в РДГУ Андрусик Олені Олександрівні, аспірантці ІІ року навчання 

освітньо-наукової програми «Психологія» за програмою академічної мобільності 

у період з 01.02.2022 до 01.04.2022 р. 

УХВАЛИЛИ: 

    У межах договору про академічну співпрацю № 01/21 від 01.09. 2021 р. з Уманським 

державним педагогічним університетом ім. Павла Тичини  з реалізації програми 

академічних обмінів здобувачами третього (освітньо-наукового) рівня «доктор філософії» 

дозволити пройти навчання  в РДГУ Андрусик Олені Олександрівні, аспірантці ІІ року 

навчання освітньо-наукової програми «Психологія» за програмою академічної мобільності 

у період з 01.02.2022 до 01.04.2022 р. 

Результати голосування: 

За – 32 чол.; 

Проти – немає; 

Утримались – немає. 

3.2. Професора Павелківа Р.В., першого проректора РДГУ про надання академічної 

відпустки по догляду за дитиною аспірантці ІУ-го року навчання  Постельжук 

Яні Володимирівні з 25.02.2022 р. по 13.12.2024 року. 

УХВАЛИЛИ: 

  Надати академічну відпустку по догляду за дитиною аспірантці ІУ-го року навчання  

Постельжук Яні Володимирівні з 25.02.2022 р. по 13.12.2024 року. 

Свідоцтво про народження дитини додається. 

 

Результати голосування: 

За – 32 чол.; 

Проти – немає; 

Утримались – немає. 

3.3. професора Дейнегу О.В., проректора з наукової роботи про затвердження Плану-

графіка підвищення кваліфікації професорсько-викладацького складу 

Рівненського державного гуманітарного університету на 2022 рік. 

УХВАЛИЛИ: 

       Затвердити План-графік підвищення кваліфікації професорсько-викладацького 

складу Рівненського державного гуманітарного університету на 2022 рік. 

 

Результати голосування: 

За – 32 чол.; 

Проти – немає; 

Утримались – немає. 

3.4. Професора Павелківа Р.В., першого проректора РДГУ про висунення 

кандидатури  професора Сачука Романа Миколайовича для участі у конкурсі на 

здобуття обласної премії молодих учених за заслуги та досягнення в галузі 

фундаментальних і прикладних досліджень та науково-технічних розробок. 

УХВАЛИЛИ: 

  Висунути кандидатуру  професора кафедри екології, географії та туризму  Сачука 

Романа Миколайовича для участі у конкурсі на здобуття обласної премії молодих 

учених за заслуги та досягнення в галузі фундаментальних і прикладних досліджень та 

науково-технічних розробок. 

 

Результати голосування: 

За – 32 чол.; 



Проти – немає; 

Утримались – немає. 

3.5. Професора Павелківа Р.В., першого проректора РДГУ про рекомендацію до 

друку  навчального посібника професора Марциновського В.П. «Теоретична 

ембріологія і практична репродуктологія: генетичні, соматичні, екологічні , 

термінологічні і духовні аспекти». 

УХВАЛИЛИ: 

         Рекомендувати до друку  навчальний посібник професора Марциновського В.П. 

«Теоретична ембріологія і практична репродуктологія: генетичні, соматичні, екологічні , 

термінологічні і духовні аспекти». 

  

Результати голосування: 

За – 32 чол.; 

Проти – немає; 

Утримались – немає. 

 

 

Оригінали протоколу підписали: 

 

 

Голова Вченої Ради        (підпис)                 професор Постоловський Р. М.   

 

Вчений секретар            (підпис)                  доцент Терешко Л.В. 
 

 


